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5) Rdbert Bosch FE Eisenach GmbH
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) Robert B h GmbEH 1) Customer \ 5) Supplier No. L NR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | kzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
oscC
oner 1000911829 0091020720 /D3 13.01.2021
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_ _ Deliveryfinstallatio perty reservation according - - Creationday
Robert -Bosch WHNHN 1 . to our conditions, which undedie the contractual relationship. 6) Freight 7) Defivery 13.01.2021
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank| [Wagaon | |carier -01.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign| | mmwsz
Vehic. *
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Boa | "™ | 124192578
19} Shipping iype 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispalch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 |, 125,1
25) Dispafch Address Destination 26) Receipt-funioad-polnt
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27} Pos |28) Bosch-Grder-No. Index |Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
i Quty.{Is) +H- Notes
i 0261.230.503 U072 |2517262301 Druck- /Temperatursensor 2.720
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Ordirie di Trasporto / Transport Order

. PE

Sender / Mittente VAT-ID-No. /N partlta IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
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[y .@r ;
p——
B2 .

Date / Data RGN
13-JaN-2021 F AT
0536915813906450

Callection address / Indirzzo del luogo di carico (cl ntirp)

Order Gode / Ording di Irasporto

ERF~-EC-1390645

Gonsignes / Destinztario VAT-ID-No. /4P parifa VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lems /
Condizioni df trasporta

Termina) address /
Indirizzo terminale

fies domilcile X WOTks
U ammo com, =

franca dom.

Cleared
U sdgganatn

laxgs pald
D dazi pagati,
D duty pald

dir. dog. pag.

D others
gltn

fencofabbrieal HHT, FRETGHT GMBH
O Uncleared

non sdeganate| RRFURT
Ot IBET DEN FROSCHACKERN 7
[JEw |D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40

10 pag.
Fax:+49 361 49 30 411
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Additional transpa
Assl

it insurance / Termunal reference /

Delivery address /ndinzzo dl consegna del'a merce

Cyes

Gurrency /
Valuta

Qre 0221010508529 Numeo di dossier
no

Value forinsurance /

Valore da assicurars

NolTMP-TNW-237208

Customer’s reference /|
Riferimenti del cliente

Tenminal di 2|

Terminal de destination

ivo Contatt tel,
Numero teleicnico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing  pescription of gaods Custorns' bt number] Gross weight in kg Value {wllh cursency)
Marche e pumeri Cuanlity imbzllaggio  Deserizione della mesce Tariffadoganale  § Pesc lordo in kg Valorg {con valuta)
PARTS 633.0
3 |PAL PARTS
Payable weight i kg Total Iant in k
EX WORKS Peso tassat;i!e 1nnkg Tutglgir)oaiz‘r:rgninnkgg
Din, x ey omx o= 2.880mw 0.00 w|  78%.00 633.0
% n
KUEHMERANACEL sel
Special consignments / Richleste partlcotari Via dei Ciclami !E: snc 470026 Mudugno (BA)
Special Instructions / [strizieni pardcolari Enclofures / Allegdi
LADEHILFEN 1 EUROPAL. )

“Rigevute co
verifica su qualita & guaatita”

Collection al sender
Ritiro dat mitlente

Defivery {o tonsignee
Consegna al destinatarle

Stamp and signature of sender
Timbro e fimrz del mittente

IMPCRTANT Accarding to GMA, transport damages have 10 be noted on the tranport
order {POD) upon delvery of the consignment. Damages not visibla extemally should be
ntified in writing to the respansible EUROCONNEGT terminal within 7 days after delivery.

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dale /Data [ate / Bata
‘Time / Orario Time { Orario
Driver’s signalure / Firma dell‘autista Consignes’ signatore Conslgnee's name In biock letters

Firma del destinatirio

Nome di chi firma in stampatello

EURCCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lp spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generali di trasporto EUROCONNECT



